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Чо кан и Ол жас:  
к проб ле ме ги пер текс то во го 

прост ранс тва 

В статье расс мат ри вают ся глу бин ные свя зи твор чест ва О. Су лей
ме но ва с прош лым. Чем круп нее ху дож ник сло ва, тем ши ре ги пер
текс то вое прост ранс тво его твор чест ва, т.е. связь с раз ны ми эпо ха
ми, фак та ми, лич нос тя ми. В этом смыс ле по ня тие «ги пер текс то вое 
прост ранс тво» близ ко по зна че нию кон ти нууму. По ня тие ги пер текс
то во го прост ранс тва расс мот ре но на при ме ре твор чест ва О. Су лей
ме но ва.

Клю че вые сло ва: ре ми нис цен ция, транс фор ма ция текс та, текс
туальная бли зос ть, ин фор ма ци он ная на сы щен ность текс та.

Bissenkulov M.K.

Chokan and Olzhas: to the 
problem of hypertext space

In the article deep connections of work of О. of Су лей ме но ва are ex
amined with the past. What larger writer, the wider hypertext space of his 
work, i.e. connection with different epochs, facts, personalities. Concept 
hypertext space close by value to the continuum. The concept of hypertext 
space is considered on the example of О. Suleymenov’s work.

Key words: reminiscence, transformation of text, textual closeness, in
formative saturation of text.
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Шо қан мен Ол жас:  
ги пер мә тін дік  

ке ңіс тік мә се ле сі 

Бұл ма қа ла да О. Сү лей ме нов шы ғар ма шы лы ғы ның өт кен ға сыр
лар мен бай ла ны сы қа рас ты рыл ды. Ірі жа зу шы ра дың шы ғар ма шы лы
ғы өт кенкет кен за ман дар мен, оқи ға лар мен, тұл ға лар мен те рең бай
ла на сы бар. Сон дық тан ги пер мә тін дік ке ңіс тік ұғы мы ның ма ғы на сы 
кон ти нуум ға жа қын. Ма қа ла да ги пер мә тін дік ке ңіс тік ұғы мы О. Сү
лей ме нов тың шы ғар ма шы лы ғы не гі зін де қа рас ты рыл ған.

Түйiн сөз дер: ре ми нис цен ция, мә тін транс фор ма циясы, мә тін
дер дің жа қын ды ғы, мә тін нің ақ па рат тық то лы ғуы.
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Ол жас Су лей ме нов в своем мно го мер ном твор чест ве час то 
об ра щает ся к прош ло му: фи ло со фии Вос то ка, ис то рии древ не-
го Шу ме ра, ли те ра ту ре Древ ней Ру си, поэзии ка за хс ких акы нов 
и жы рау, нас ле дию Абая, Ма хам бе та, Чо ка на. Ин фор ма ци он-
ной на сы щен ностью от ли чает ся приз на ние поэта: «Я бы ваю 
Чо ка ном! Кон фу цием, Бло ком, Та го ром!.. Я сог ла сен быть 
Буд дой, Сэс сю и языч ни ком Сав лом!..» [1]. Та кие приз на ния 
ука зы вают на мес то поэта в ис то рии: для не го не су ще ст вует 
при выч ных гра ниц – прост ранст вен ных и вре мен ных. Ги пер-
текс то вое прост ранс тво твор чест ва О. Су лей ме но ва объеди-
няет раз ные эпо хи, судь бы в еди ный мир. До воль но час ты в 
твор чест ве О. Су лей ме но ва ре ми нис цен ции с Ч. Ва ли ха но вым. 
Лю бо пыт но прос ле дить эту осо бен ность на при ме ре от дель ных 
произ ве де ний поэта. 

Пред ки,
В бою под дер жи те ме ня под мыш ки.
Оди но кое де ре во не обой ду.
Я по ве шу ар кан
На кри вом су ку.
Я не пер вым
В пос лед нем бою упа ду.
Кто не знает мою зо ло тую са ку?
Вон звез да сор ва лась,
Го ло ва моя кло нит ся ни же,
Клят ву вер нос ти жен щи не дав,
Я це лую ла донь.
 ни со ву, ни во ро ну, ни ле бе дя
Не оби жу.
Аруах!
Ука жи мне до ро гу на Ба ла тон ... –

так, нес колько за га доч но, на чи нает ся сти хот во ре ние О. Су лей-
ме но ва «Пес ня ку ма на» [1, 109]. Смысл этих поэти чес ких ст рок 
не сра зу до хо дит до соз на ния сов ре мен но го чи та те ля, а мо жет 
и не дойти, ес ли чи та тель не зна ком с древ ни ми тра ди циями, 
об ря да ми, обы чаями, ве ро ва ниями ка за хов. Для то го, что бы 
прояс нить под текст «Пес ни ку ма на», мож но об ра тить ся к ра-
бо те Ч. Ва ли ха но ва «Тенк ри (бог)» [2], как это сде лал в своё 
вре мя Му рат Ауэ зов [3]. 

ЧО КАН И ОЛ ЖАС:  
К ПРОБ ЛЕ МЕ  

ГИ ПЕР ТЕКС ТО ВО ГО 
ПРОСТ РАНС ТВА 
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Вы пи шем не ко то рые све де ния, со дер жа-
щиеся в ука зан ной ра бо те Ч.Ч. Ва ли ха но ва: 
«Ар вах – дух пред ков, во всех труд ных жи тейс-
ких слу чаях об ра щают ся к ним, го во ря :»аруахи, 
дер жи те ме ня за ру ку и под дер жи вайте под мыш-
ки» и при но сят в жерт ву ...», «Звез ды по чи тают 
ду ша ми лю дей, ес ли ви дят па де ние звезд, то 
го во рят: «моя звез доч ка стоит еще!», «Де ре-
во, оди но ко рас ту щие в сте пи , или урод ли вое 
рас те ние с нео бык но вен но кри вы ми вет вя ми 
слу жат пред ме том пок ло не ния и но че вок. Каж-
дый, проез жая, на вя зы вает на это де ре во кус ки 
от платья, тряп ки, бро сает чаш ки, при но сит в 
жерт вы жи вот ных или же на вя зы вает гри ву ло-
ша дей», «Не ст ре ляют ле бе дей... на зы вают его 
ца рем птиц. Не бьют со ву, фи ли на, дят ла, кок-
кар га (си няя во ро на) и ку куш ку...».

Ком мен ти руя «Пес ню ку ма на», Му рат Ауэ-
зов за ме чает: «Сим во ли ка сти хов О. Су лей-
ме но ва (пост роен ная по прин ци пу пря мо го 
соот ве тс твия пред ме та, со бы тия по ус лов но му 
обоз на че нию и в этом смыс ле родст вен ная коль-
цу инос ка за ния в на циональ ной ли те ра тур ной 
тра ди ции) под дает ся проч те нию, об на ру жи вая 
за ус лов ной ус лож нен нос тью фор мы пре дель-
ную иск рен ность поэта и чет кую оп ре де лен-
ность его по зи ции».

Дей ст ви тель но, смысл сти хот во ре ния Ол-
жа са  стано вит ся проз рач ным пос ле ус воения 
ин фор ма ции Чо ка на. «Пес ня ку ма на», на сы щен-
ная ин фор ма цией о прош лых обы чаях ка за хов, 
 стано вит ся своего ро да поэти чес кой клят вой на 
вер ность своему на ро ду, вы ра же нием граж данс-
ко го кре до поэта. Вс по ми нает ся ана ло гич ное 
по смыс лу выс ка зы ва ние Ол жа са: «Воз вы сить 
степь, не уни жая го ры», то есть воз вы сить свою 
куль ту ру, не уни жая чу жие. Не слу чай но «Пес ня 
ку ма на» пост роена как клят ва, с ис поль зо ва нием 
ря да гла го лов пер во го ли ца единст вен но го ли ца 
нас тояще го вре ме ни: не обой ду, по ве шу, упа ду, 
це лую, не оби жу... В ре зуль та те воз ни кает ин то-
на ция зак ли на ния, соз дает ся ат мос фе ра древ нос-
ти, ко ло рит сте пи, ды ха ние ис то рии. Транс фор-
ма ция текс та Ч. Ва ли ха но ва в «Пес не ку ма на» 
прос ле жи вает ся чет ко и од ноз нач но.

На ос но ве дру гой за пи си, сде лан ной Чо ка-
ном [2, 201-208], Ол жас соз дает сти хот во ре ние 
«Вы бо ры» [4, 99-100]. Лю бо пыт но со пос та вить 
текс ты Ч. Ва ли ха но ва и О. Су лей ме но ва: 

Ч. Ва ли ха нов: «Ка ра ба тыр го во рит:
Ес ли хо чешь, то бу ду го во рить я и ска жу 

те бе, Урак: 1. О да ле ких мад жид и тор ко ма нах 
и гру зи нах; 2. Глу бо ко ле жа щих баш кир цах; 
3.  Вы со ко ба шен ной Моск ве; 4. Мох на то ро тых 

русс ких; 5. Хох ла то го ло вых кал мы ках; 6. Ди-
ко го во ря щих чур чу тах – я од но му се бе об ра тил. 
Ес ли ты не вер ный, – ст ре лы об ра щаю, мус лим, 
– ду шу мою к те бе рас по ла гаю. Ког да мне бы ло 
12 лет, ст рел-бе гун ца ми вла дел, де сять ты сяч ра-
ти я был го ло ва. 18 лет ког да мне бы ло (по доб но 
Бу лаю, сы ну Есе на, по доб но Джо лаю, сы ну Эсе-
ке), имя Ка ра ба ты ра пов сю ду пус тил и сла вил: 
по доб но ба ра нам пос ле дое ния, зас та вил блеять 
(и тог да) бес печ но ле жа ще го Ура ка, под пояс 
пнув ши, раз бу дил; Сын Алия Урак! Ког да и где 
бу ду чи со мной был ра вен?

От вет Ура ка:
Я, ес ли хо чешь, ска жу, Ка ра ба тыр, те бе, ска-

жу я твой ко рень и проис хож де ние ска жу. Ты 
был из го ро да Ма шакр, вы бе жав ший еди но дом-
ный вы хо дец (сарт). Отец твой был прос той че-
ло век, хоть дав ше го был слу га, мать твоя бы ла 
прос тая бед ная жен щи на и ра бы ня вся ко го, дав-
ше го день ги. Ка ра ку ла мой без хол ки, не в те ле и 
мо ло дец без ско та – бо га тс тва. Но бо жия ми лос ть 
ве ли ка, день бо жия дает мне бо га тс тво, – неиз ве-
ст но. Ес ли (за хо чет) пои щет, мир зе, по доб но му 
Ура ку, вра жие та бу ны най дут ся. У моего Ка ра-
ку ла хол ка горс ть, гроз но ро див ше му ся Ура ку. 
Ра ба Мат руш ки сын че рез скот свой срав нял ся. 
Сын бо га ча на бо га ча по хож, на не вя зан но го же-
ре бен ка по хож, ра ба сын на ра ба схож, на со ба-
ку с от ре зан ны ми уша ми схож. Пос ле это го дня 
этот празд ник твой на дра ку со бак схож...» [2, 
206-207].

О. Су лей ме нов: 

«Го во ри, Ка ра-ба тыр!
Ес ли хо чешь, ска жу я те бе, Урак,
о мань чжу рах, но гай цах хох ла то го ло вых,
о баш ки рах, о русс ких мох на то ро тых,
о турк ме нах, гру зи нах в да ле ких го рах,
о ки тай цах, не знаю щих вдох но венья,
о ве ли ких на ро дах, умею щих пла кать, -
всех, по доб но ов цам пос ле доенья,
зас та вил я блеять во имя ал ла ха.
Ес ли ты му суль ма нин, бра тай ся со мной,
а не вер ный – из вен твоих вы пу щу гной,
мое имя ура ном кло ко чет в сте пи,
сот ни ты сяч джи ги тов во дил я в бой.
Ме ня знает сай гак, и орел, и змея!
Ме ня знают на не бе и вы ше!
Сын Алия, Урак, кто не знает ме ня?
Толь ко я о те бе не слы шал!

Го во ри, Урак-ба тыр! 
Что ж, ска жу, ес ли хо чешь, Ка ра-ба тыр. 
Я про шел по до ро ге ве ли кой твоей: 
у турк мен я сп ро сил, у гру зин я сп ро сил, 
я в да ле ких ле сах у баш кир по бы вал, 
я у русс ких в прек рас ной Моск ве по бы вал, 



ISSN 1563-0223                                             KazNU Bulletin. Philology series. №4 (156). 2015 31

Би сен ку лов М.К.

у по ля ков я в тес ных по лях по бы вал, 
я с мань чжу ра ми ди ки ми, вое вал, 
у Лит вы я сп ро сил, у бол гар я сп ро сил, 
у пле мен я приз на ния вы ры вал. 
Кто не знает те бя? Кто не знает, что ты – 
Сын ра ба! Внук ра ба! И отец ра бов! 
Ты, през рен ный, ты зем лю ког да-то па хал. 
Же ре бец Ка ра кул по ху дел по до мной, 
Же ре бец Ка ра кул бла го род ней те бя, 
хо чешь, я осед лаю те бя на бой? 
Нет ко бы лы та кой в сте пях! 
Осед лаю, уда рю те бя по бо кам, 
по ва лю, опо зо рю, как жир ную ба бу!
Сын вол ка, хоть и тощ, но по хож на вол ка, 
Сын со ба ки, хоть толст, но по хож на со ба ку! 
С от ре зан ны ми уша ми. 

Пре да ние го во рит, что в этом спо ре по бе дил 
Урак-ба тыр» [4, 99-100].

Текс туальная бли зос ть за пи сей Чо ка на Ва-
ли ха но ва и ст рок Ол жа са Су лей ме но ва на ли цо: 
сов па дают об ра зы, эпи те ты, срав не ния и дру-
гие тро пы, ис поль зо ван ные в обоих слу чаях. У 
Ва ли ха но ва: мох на то ро тых русс ких, у Су лей-
ме но ва: о русс ких мох на то ро тых; у Чо ка на: 
хох ла то го ло вых кал мы ках, у Су лей ме но ва: но-
гай цах хох ла то го ло вых; у Ва ли ха но ва: ра ба сын 
на ра ба схож, на со ба ку с от ре зан ны ми уша ми 
схож, у Су лей ме но ва: сын со ба ки, хоть и толст, 
но по хож на со ба ку с от ре зан ны ми уша ми.

В то же вре мя текст Чо ка на транс фор ми рует-
ся в соот ве тс твии с за мыс лом Ол жа са. О. Су лей-
ме нов до мыс ли вает Чо ка на, вк лю чает в свое сти-
хот во ре ние це лые фраг мен ты, от су тс твующие в 
за пи си Ч. Ва ли ха но ва, но соз вуч ные ори ги на лу 
по об щей то наль ности, обо га щающие текст XIX 
ве ка: «Ес ли ты му суль ма нин, бра тай ся со мной, 
а не вер ный – из вен твоих вы пу щу гной; «мое 
имя ура ном кло ко чет в сте пи», «ме ня знает сай-
гак, и орел, и змея». Наибо лее да лек от за пи си 
Чо ка на от вет Ура ка, по бе ду ко то ро му от дает не 
Чо кан, а Ол жас спус тя сто ле тие.

В статье «Тенк ри (бог)» Ч. Ва ли ха нов объяс-
няет зна че ние слов ай нал мак, айна ла йын , айна-
ла йын  қа ра ғым, айна ла йын  шы ра ғым [2, 211]. 
О. Су лей ме нов соз дает сти хот во ре ние «Айна-
ла йын «, в ко то ром на пол няет древ нее сло во но-
вым, со ци аль ным со дер жа нием. Сти хот во ре ние 
за вер шает ся сле дующи ми зна ме на тель ны ми ст-
ро ка ми:

Кру жись, айна лайн, Зем ля моя! 
Как ник то,
я се год ня те бя по ни маю,
все бо лез ни твои на се бя при ни маю,
я ко чую, кру жусь по до ро гам твоим... [1, 151].

Клю чом к пос ти же нию под текс та это го сти-
хот во ре ния для сов ре мен но го чи та те ля слу жит 
ин фор ма ция Чо ка на: «Есть жерт ва кру го вая – 
ай нал мак, жерт ва три ра за об хо дит су ще ст во, 
для ко то ро го лю ди это де лают. Так, сх ва ты вая 
пти цу, ок ру жают три ра за вок руг го ло вы и от-
пус кают. Она бе рет все мое нес частье и бо лез-
ни на се бя. Че ло век, де лая то же, при ни мает и 
пред ла гает се бя ду хам. Для вы ра же ния люб ви 
они го во рят айна лайн – обой ду вок руг. Неж ная 
мать го во рит лю би мо му сы ну: айна лайн шы ра-
гым (зра чок), шы ра гым (све тильник), т.е. обой ду 
вок руг, зра чок, све тильник мой» [2, 211]. 

Лю бо пыт но приз на ние Лео ни да Мар ты но ва: 
«Но все же на шел ся че ло век, ко то рый объяс нил 
мне и зна че ние сло ва «айна лайн», и еще мно гое 
дру гое. Это Ол жас. Ол жас Су лей ме нов» [5].

Ч. Ва ли ха нов дал эти мо ло гию сло ва айна ла-
йын . О. Су лей ме нов, ос но вы ваясь на чо ка но вс-
ком объяс не нии сло ва, рас ши рил его се ман ти-
чес кое по ле. В его трак тов ке сло во айна ла йын  
 стано вит ся вы ра же нием по зи ции Поэта: не лич-
ные мел кие чувс тва, а бо лез ни Зем ли, проб ле-
мы че ло ве чест ва долж ны вол но вать под лин но го 
поэта. И, пы таясь зак ре пить за ста рым сло вом 
но вый смысл, Ол жас обыг ры вает древ ний об-
ряд, опи сан ный Чо ка ном: « я ко чую, кру жусь по 
до ро гам твоим» – это тот же са мый ай нал мак, 
та же жерт ва, о ко то рой пи шет Ч. Ва ли ха нов, но 
жерт ва во имя всех жи ву ших на зем ле.

Чо кан жил в тя же лое вре мя. «Это бы ло вре мя, 
ког да уми ра ли Пуш ки ны и Лер мон то вы и проц-
ве та ли бен кен дор фы всех мас тей. Вре мя, ког-
да офи ци ально от ме ня лось кре по ст ное пра во во 
имя еще боль ше го расп рост ра не ния рабс тва по 
всей плос кос ти Рос сийс кой им пе рии. Вре мя, ког-
да луч шие лю ди, вс пых нув не на дол го, сго ра ли в 
«бе зум ном ве се лии». Ру ши лись ро ман ти чес кие 
ил лю зии, свет лые го ло вы, восп ри няв шие с кро-
вью пред ков идеи изб ран ни че ст ва, кон ча ли свои 
дни в ка ба ках, в су мас шед ших па ла тах и в се рых 
сте нах се рых до мов, ко то рых по Ру си бы ло ве ли-
кое мно же ст во», – пи шет О. Су лей ме нов [6]. 

Нес мот ря на тя же лое вре мя, Чо кан за свои 
не пол ные 30 лет сде лал для ка за хс ко го на ро да 
мно гое. Об этом пи шет С. Мар ков в своем пос-
вя ще нии Чо ка ну:

Чу жая жиз нь – без жа ло ст ней моей -
Зо вет ме ня... И что мне де лать с ней?
Ведь мож но лишь ру кою ве ли ка на
В ла зо ре вой вы со ко гор ной мг ле
Кус ком неф ри та вы бить на ска ле
Расс каз о гор дом под ви ге Чо ка на! [7]. 
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Чо кан и Ол жас:  к проб ле ме  ги пер текс то во го прост ранс тва 

Та ким об ра зом, лич ность Ч. Ва ли ха но ва за-
ни мает боль шое мес то в ги пер текс то вом прост-
ранс тве твор чест ва О. Су лей ме но ва. На это 
ука зы вают: ис поль зо ва ние име ни Чо ка на в сти-
хот вор ных и пуб ли цис ти чес ких текс тах; пря-

мое об ра ще ние О. Су лей ме но ва к за пи сям Ч. 
Ва ли ха но ва; транс фор ма ция научных тру дов 
Ч. Ва ли ха но ва в поэзии О. Су лей ме но ва; текс-
туальная бли зос ть от дель ных произ ве де ний О. 
Су лей ме но ва с за пи ся ми Ч. Ва ли ха но ва.
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